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Аннотация: Макалада медициналык 

студенттердин тилдик, коммуникативдик 

жана кесиптик компетенттүүлүгүн калып-

тандыруу процессинде сөздүктөрдүн ролу 

талданат.  

Студенттердин лексикографиялык са-

баттуулугун калыптандыруу заманбап сту-

дентти окутуудагы негизги аспектилеринин 

бири болуп саналат. Маалымат менен 

иштөө, издөөнү уюштуруу, сөздөрдү талдоо 

жана аларды коммуникативдик кырдаалда 

колдонуу жөндөмү маалымдама адабият-

тарды, айрыкча латын тилинин сөздүк-

төрүн колдонуу процессинде калыптанат. 

Аннотация: В статье рассматри-

вается роль словарей в процессе форми-

рования языковых, коммуникативных и 

профессиональных компетенций студентов-

медиков.  

Формирование лексикографической гра-

мотности студентов является одним из 

основных аспектов обучения современного 
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студента. Умение работать с информа-

цией, организовывать поиск, анализировать 

слова и использовать их в коммуникативной 

ситуации формируется в процессе исполь-

зования справочной литературы, особенно 

словарей латинского языка.  

Annotation: The article analyzes the 

dictionaries role in the process of formation 

medical students linguistic, communicative and 

professional competencies. The students' 

lexicographic literacy formation is one of the 

main aspects of teaching a modern student. The 

ability to work with information, organize a 

search, analyze words and use them in a 

communicative situation is formed in the 

process of using reference literature, especially 

dictionaries of the Latin language.  

Түйүндүү сөздөр: латын тили, меди-

циналык адистик, лексикография, окуу 

сөздүк, термин.  

Ключевые слова: латинский язык, 

медицинская специальность, лексикография, 

учебный словарь, термин.  

Key words: latin language, medical 

specialty, lexicography, educational dictionary, 

term. 

 

Киришүү. Бүгүнкү күндө биздин өлкө 

үчүн коомдун жогорку квалификациялуу 

адистерге болгон муктаждыктарын канаат-

тандыруу маселеси өзгөчө актуалдуу болуп 

калды. Бүткүл дүйнөдө болуп жаткан 

орчундуу өзгөрүүлөргө байланыштуу жана 

коомдун жаңы муктаждыктарынан улам, 

буга чейинки салттуу билим берүү про-

граммалары натыйжалуу эмес жана жетиш-

сиз экендигин моюнга алуу керек. «Учурда 

өнүгүп жаткан мамлекеттердин тажрыйба-

сын талдоого ала турган болсок, өнүгүүнүн 

негизги критерийи анын билим берүү 

системасынын абалы экендигин көрүүгө 

болот. Акыркы кездеги маалыматтык-

коммуникация жаатындагы абдан тез ишке 

ашып жаткан кескин өзгөрүүлөр мамлекет-

тин өнүгүүсүндө адам ресурсун биринчи 

орунга алып чыкты» [1, с. 26].  

Азыркы коомдо тамыр жайып жаткан 

жаңы реалдуулуктун калыптанышы окутуу-

чу менен студенттин өз ара иш алып баруу-

сунун эски моделин кайра карап чыгууга 

жана окуу-тарбия процессин уюштуруу 

системасын толугу менен өзгөртүүгө түрткү 

берип жатат десек да болот. Ал эми оку-

туунун натыйжалуулугун жогорулатуу үчүн 

билим берүү системасын өзгөртүү макса-

тында кандай чараларды көрүү керек? Бул 

маселени кароодо эки аспектини талкуу-

лоого болот: 

а) окутуучулар студенттердин таанып-

билүү иш-аракеттерин алардын ишмердүү-

лүгүнүн өзгөчөлүктөрүн эске алуу менен 

уюштурат, студенттер үчүн окуп жаткан 

предметтери боюнча негизги билимди өз-

дөштүрүүсүнө жагымдуу шарттарды түзүү, 

чыгармачылык жөндөмдүүлүктөрүн тарбия-

лоо жана өнүктүрүү үчүн бул каражаттарды 

жана окутуу ыкмаларын колдонушат; 

б) студентке жогорку окуу жайынын 

билим берүү процессинин заманбап пара-

дигмасында пассивдүү эмес, активдүү роль 

таандык. Мында мугалимдин ролун 

окутуучу-насаатчыдан, билимди жана таж-

рыйбаны студентке өткөрүп берүүчү, багыт 

берүүчү мугалим болуудан көрүүгө болот, 

бул заманбап билим берүүнүн негизги 

милдеттеринин бири болуп саналат. 

Окуу процессинде ар бир окутуучу өз 

предмети боюнча терең теориялык билимге, 

ар кандай методикалык ыкмаларга ээ болгон 

мугалимдин алкагынан чыгып, ар кандай 

маселелерди чечүү үчүн кеңеш берүүнүн 

заманбап ыкмаларын билген квалифика-

циялуу кеңешчи болуп калат. Ошол эле 

учурда студент окуу процессинин толук 

кандуу активдүү катышуучусу болуп, муга-

лимдин өнөктөшүнө айланат. Ал өзү мак-

сатты, көйгөйдү аныктайт, маалыматты 

талдайт, критерийлерди иштеп чыгат жана 

аны чечүүнүн мүмкүн болгон жолдорун 

издейт. Окутуучунун ролу кеңеш берүү 

ыкмалары аркылуу окуу процессине багыт 

берүү болуп саналат.  

Жогоруда айтылгандардан окуу про-

цесси таптакыр жаңы мүнөздө болуп, мак-

саттары жана милдеттери да өзгөрө тур-

гандыгын белгилей кетүү керек. Бул өз 

кезегинде жаңы методдорду жана ыкмалар-

ды колдонууну талап кылат, алар көптөгөн 
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шарттарга: окутулуучу материалдын маз-

мунунун өзгөчөлүгүнө, студенттердин жеке 

өзгөчөлүктөрүнө, алардын окууга даярды-

гына, окуу материалдарынын жеткилик-

түүлүгүнө жараша болот.  

Изилдөөнүн максаты. Медициналык 

адистиктеринин студенттери үчүн латын 

тилинин практикалык сабактарында лекси-

кографиялык иш-чараларды уюштуруу ла-

тын тилиндеги медициналык терминоло-

гияны натыйжалуу өздөштүрүүгө багыт-

талган шарттарды түзүүнү жана ыкмаларды 

колдонууну камтыйт. Бул иш-аракет сту-

денттердин кесиптик ишинде латын тер-

миндерин түшүнүү, жаттоо жана кесиптик 

ишмердигинде колдонуу үчүн зарыл болгон 

лексикалык көндүмдөрдү өнүктүрүүгө ба-

гытталган.  

Изилдөөнүн методу. Методикалык жана 

психологиялык-педагогикалык адабияттарга 

анализ жүргүзүү, талдоо жана салыштыруу. 

Негизги мазмуну. Медицина тарма-

гында болочок адистерди даярдоодо чоң 

мааниге ээ болгон дисциплиналардын бири 

латын тили экендиги талашсыз. Студенттер 

медицина илиминин алгачкы кадамдарынан 

баштап эле латын тилиндеги өзгөчө түшү-

нүктөргө туш болушат. Булар, биринчиден, 

органдардын жана дене мүчөлөрүнүн ата-

лыштары, химиялык кошулмалар жана 

дарылар, оорулар жана аларды дарылоо 

ыкмалары ж.б. Ал эми латын тили бүгүнкү 

күнгө чейин эң байыркы маданияттардын 

биринин тили катары гана эмес, медицина 

адисинин практикалык ишмердүүлүгүндө 

зарыл болгон тил катары изилдөөдө ага 

өзгөчө маани берилет.  

Латын тилин окуу предмети катары 

окутуу бир катар өзгөчөлүктөргө ээ экенин 

баса белгилей кетүү керек, анткени латын 

тили «өлүү» же «жансыз» тил болгондуктан 

бул тилди окутуунун методикасы белгилүү 

бир системаны, структураны, окутууда жана 

студенттерге материалды берүүдө туура 

ыкманы талап кылат. Окутуунун негизги 

максаты – студенттердин келечектеги ке-

сиптик ишмердүүлүгү үчүн зарыл болгон 

терминдерди өздөштүрүү көндүмүн калып-

тандыруу. Максатты ишке ашыруу бир катар 

милдеттерди камтыйт, мисалы, студенттер-

дин сөз байлыгын мындан ары өнүктүрүү 

жана кеңейтүү боюнча иштер.  

Заманбап медициналык терминология эң 

татаал системалардын бири болуп саналат, 

анткени ал болжол менен 500 миңден ашык 

медициналык терминдерди камтыйт. Ал эми 

бул терминдердин баарын өздөштүрүү мүм-

күн эмес. Ошондуктан, бул учурда меди-

циналык терминдерди түзүү эрежелерине 

ылайык билимди системалаштыруу зарыл, 

бул багыттоого жана түшүнүүгө жардам 

берет [2, 108-б.].  

Буга байланыштуу ар кандай медици-

налык профилдеги жана багыттагы болочок 

адистердин лексикографиялык сабаттуулу-

гун жана маданиятын өнүктүрүү маселеси 

өзгөчө курч турат. Лексикографиялык мада-

ният деп ар кандай сөздүктөр менен иш-

төөнүн калыптанган көндүмдөрүн, когнитив-

дик муктаждыкты эске алуу менен керектүү 

лексикографиялык булакты тандап алууну, 

лексикалык макалаларды талдоону жана 

алардан сөз жөнүндө керектүү маалыматты 

алууну түшүнөбүз.  

Лексикография деген эмне, ал тил или-

минин башка тармактарынан эмнеси менен 

айырмаланат? Белгилүү окумуштуулардын 

пикирин келтирели: 

 «Лексикография – англ. lexicography, 

фр. lexicographie, исп. lexicografía. 1. Сөздүк-

төрдү түзүү илими. 2. Берилген тилдин лек-

сикасынын сүрөттөлүшү катары сөздүктөрдү 

түзүү. 3. Белгилүү бир тилге же билим тар-

магына тиешелүү сөздүктөрдүн жыйын-

дысы» [3, 215-б.].  

 «Лексикография (грек тилинен Lexitos 

– «сөздүк», «сөзгө байланыштуу» жана ph – 

«жазуу, жазып жатам») – тил илиминин 

сөздүк түзүү теориясы жана практикасы 

менен алектенген тармагы» [4, 209-б.]. 

 «Лексикография – сөздүктөрдү 

(scientia lexicographica) түзүү, изилдөө жана 

колдонуу жөнүндөгү илим» [5, 8-б.].  

Демек, лексикография – бул бир жа-

гынан синтетикалык илим, анын милдети – 

берилген тилдеги сөздөрдү сүрөттөө жана ар 

кандай максаттар үчүн сөздүктөрдү түзүү, 

экинчи жагынан, маданий, тарбиялык, тары-
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хый мааниси чоң илим, анткени сөздүктөр 

универсалдуу репозиторий жана билимдин 

ар кандай чөйрөлөрүндө талап кылынган 

маалыматтын булагы.  

Практикалык сабактарда окуу сөздүгүн 

түзүүдө жана колдонууда лексикографиялык 

иш-чараларды уюштуруунун негизги эле-

менттерине төмөнкүлөр кирет: 

1. Лексикалык материалды тандоо жана 

системалаштыруу: медициналык адабиятта 

эң көп кездешкен жана кесиптик практикада 

пайдалуу боло турган сөздөрдү жана сөз 

айкаштарын тандап алуу, тематикалык 

актуалдуулугун, колдонуу жыштыгын жана 

окуу процессине интеграцияланышын эске 

алуу маанилүү.  

2. Лексикалык бирдик менен методика-

лык иш жүргүзүү. Лексикалык материалды 

бекемдөө үчүн атайын көнүгүүлөр иштелип 

чыгат, мисалы:  

- латын терминдерин студенттердин эне 

тилине жана эне тилинен латын тилине 

которуу; 

- студенттерге латын сөздөрүнүн түзү-

лүшүн түшүнүүгө жардам берүүчү сөз жасоо 

көнүгүүлөрү; 

- студенттер медициналык тексттерде 

терминдердин колдонулушун көрө алышы 

үчүн ушул терминдер колдонулган кон-

тексттер менен иштөө. 

3. Интерактивдүү методдор: сабакка ар 

кандай интерактивдүү ыкмаларды киргизүү, 

мисалы, топтук талкуулар, терминдер менен 

оюндар, санарип сөздүктөрдү жана өз 

алдынча лексиканы үйрөнүү үчүн онлайн 

платформаларды колдонуу. 

4. Кесиптик ишмердүүлүк менен интег-

рациялоо: лексикографиялык иш-чаралар 

студенттердин кесиптик дисциплиналары 

менен тыгыз байланышта болушу керек, бул 

студенттерге изилденип жаткан материал-

дын практикалык колдонулушун көрүүгө 

жардам берет. Мисалы, көнүгүүлөр латын 

терминологиясын колдонуу менен клиника-

лык иштерди талдоону камтышы мүмкүн.  

5. Өздөштүрүү боюнча мониторинг жана 

баалоо: терминдердин өздөштүрүлүшүн, 

анын ичинде лексика диктанттарын, лексика 

боюнча билимин текшерүүнү, практикалык 

тапшырмаларда терминдерди колдонууну 

үзгүлтүксүз көзөмөлдөө жана баалоо жүр-

гүзүү зарыл.  

6. Лексикографиялык ресурстарды кол-

донуу: окуу процессинде сөздүктөрдү жана 

башка лексикографиялык ресурстарды 

колдонуу студенттерге сөздөрдүн маанисин 

өз алдынча таап, билимин тереңдетүүгө шарт 

түзөт. 

Окуу сөздүктү түзүү жалпы же адис-

тештирилген сөздүк түзүү милдеттеринен 

айырмаланып турган өзүнүн өзгөчөлүк-

төрүнө ээ. Окуу сөздүгү билим берүү про-

цессин колдоого багытталган, ошондуктан 

өзгөчө мамилени талап кылат. Бул жерде 

аны түзүү учурунда чечилиши керек болгон 

негизги милдеттер: 

 
1. Окутуунун максаттарын жана 

милдеттерин аныктоо 

Окуу сөздүгү билим берүү программасы менен тыгыз 

байланышта болуп, окуу максаттарын колдоп, 

конкреттүү көндүмдөрдү калыптандырууга багытта-

лышы керек (мисалы, лексиканы кеңейтүү, термино-

логияны түшүнүү, которуу көндүмдөрүн өнүктүрүү 

ж.б.).  

2. Лексикалык материалды тандоо 

жана системалаштыруу:  

Лексемалар алардын жыштыгын жана окуу процессине 

тиешелүүлүгүн эске алуу менен тандалат. Студент-

тердин окуу китептеринде, көнүгүүлөрдө жана 

экзамендерде кездеше турган сөздөрдү сөздүккө 

киргизүү маанилүү. Системалаштыруу тема, кыйын-

чылык деңгээли же колдонуу жыштыгы боюнча 

жүргүзүлүшү мүмкүн. 

3. Билим берүү максаттарына 

басым жасоо менен сөздүк 

макаласын иштеп чыгуу: 

Ар бир сөздүк макаласында так, кыска аныктама, 

сүйлөмдө колдонуу мисалдары, мүмкүн болгон 

синонимдер, антоним жана сөз түзүүчү элементтер, 



КЫРГЫЗ БИЛИМ БЕРҮҮ АКАДЕМИЯСЫНЫН КАБАРЛАРЫ   

   №2 (63)  2024  

                          ИЗВЕСТИЯ КЫРГЫЗСКОЙ АКАДЕМИИ ОБРАЗОВАНИЯ   
8 

   

котормо жана айтылышы болушу керек. 

4. Интерактивдүү компоненттерди 

иштеп чыгуу (электрондук 

сөздүктөр үчүн): 

Электрондук окуу сөздүгүн түзүүдө көнүгүүлөр, тесттер, 

айтылышын угуу жөндөмү, визуалдык сигналдар ж.б.у.с. 

интерактивдүү элементтерди киргизүү маанилүү. 

5. Колдонуунун жана 

навигациянын жеңилдигин 

камсыз кылуу: 

Окуу сөздүгү колдонууга оңой болушу керек. 

Студенттер өздөрүнө керектүү сөздөрдү жана маалы-

матты оңой табышы керек, андыктан колдонуучуга 

ыңгайлуу интерфейсти, логикалык түзүлүштү жана 

навигацияны эске алуу маанилүү. 

6. Үзгүлтүксүз жаңыртуу Окуу сөздүгү, айрыкча, тез өнүгүп жаткан билим 

чөйрөлөрү жөнүндө сөз болгондо, актуалдуу болушу 

керек. Аны дайыма жаңыртып туруу, жаңы сөздөрдү 

жана сөз айкаштарын кошуу мүмкүнчүлүгүн караш-

тыруу маанилүү.  

 
Тестирлөөнүн, анкеталардын жана ин-

тервьюнун жыйынтыгы боюнча латын тили 

сабагы боюнча сааттарды кыскартуу билим 

берүүнүн сапатына олуттуу таасирин тий-

гизип, натыйжада студенттердин медици-

налык терминологияны өздөштүрүүлөрү 

төмөндөп кеткени көрүнүп турат. Латын 

тили курсу үч бөлүмгө бөлүнөт: анатомия-

лык терминологияда 14 сабак, клиникалык 

терминология жана фармацевтикалык тер-

минологияда – ар бири 7 сабак, студенттер 

ушул үч бөлүм боюнча жалпы 900 лекси-

калык бирдикти ушул убакыт аралыгында 

өздөштүрүшү керек.  

Жогоруда айтылгандардын негизинде 

төмөнкүлөрдү сунуштоого болот: 

- латын тили боюнча практикалык саат-

тарды көбөйтүү мүмкүнчүлүгүн карашты-

руу; 

- ар жылы «Терминология адистери» 

предметтик олимпиадасын өткөрүү; 

- латын медициналык терминологиясын 

жана грамматикалык структураларын на-

тыйжалуу жаттоо үчүн ар кандай жаттоо 

механизмдерин айкалыштыруу керек. Ты-

нымсыз жаттоо жана натыйжада чарчап 

калбаш үчүн, студенттер жаттоо убактысын 

кыскартууга гана эмес, каймана жана чыгар-

мачыл ой жүгүртүүнү өнүктүрүүгө, маданий 

жана лингвистикалык горизонтторду ке-

ңейтүүгө жардам бере турган ассоциация 

ыкмасына жана издөө ыкмасына көбүрөөк 

кайрылышы керек [6, 245-б.].  

Корутунду. «Терминологиялык лексико-

графиянын көп сандаган маселелеринин 

арасында сөздүк түзүү ыкмаларын, прин-

циптерин жана конкреттүү технологияларын 

иштеп чыгуу маанилүү роль ойнойт. Меди-

цина тармагындагы эл аралык байланыш-

тарды кеңейтүү, дарыгерлердин кесиптик 

тил алмашуу чөйрөсү, медициналык маа-

лымат алмашууну активдештирүү жана 

медициналык адабияттардын тынымсыз 

агымы медициналык латынча-кыргызча окуу 

сөздүгүн даярдоо милдетин койду» [7, с. 12]. 

Демек, «Латын тили» дисциплинасын 

окутуунун алкагында лексикографиялык 

иштерди уюштуруу боюнча топтолгон таж-

рыйба медициналык адистиктеринин сту-

денттерине лексикография зарыл экендигин 

көрсөтүп турат. Иштин бул түрү чоң прак-

тикалык мааниге ээ, аны өркүндөтүп, келе-

чекте студенттерди ЖОЖдо даярдоонун ар 

кандай адистиктери жана багыттары боюнча 

сөздүктөрдүн сериясына киргизүүгө, аларды 

электрондук версиясы түрүндө маалымат 

базасына жайгаштырууга болот; универси-

теттин маалымат ресурстары, үзгүлтүксүз 

жаңыланып, окуу процессинде активдүү 

колдонулат.  
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